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THE MINISTRY OFAGRICULTUREAND

RURAL DEVEWPMENT

CIRCULAR No. 88/2007/TT-BNN OF
NOVEMBER 1, 2007, GUIDING DOMESTIC
PLANT QUARANTINE

In order to implement the August 8. 2001
Ordinance on Plant Protection and Quarantine and

the (;nVl'rnm"nt:~ Decree No. 02l2007IND-CP of

January 5,2007, on plant quarantine; andconduct
domestic plantquarantine inan effective and unified
manner, the Ministry of Agriculture and Rural
Development guides domestic plant quarantine in
provinces andcentrallynul citiesasfollows:

I. GENERAL PROVISIONS

1.Principles of domestic plantquarantine

Domestic plantquarantine is an inseperable part
of the process of protection and quarantine of
imported andexportedplants.

Domestic plant quarantine must promptly and
accurately detectand apply measures to effectively
dealwithregulated pests that appear in l-ocalities.

2. Scope of application

ThisCircular applies to domestic plantquarantine
nationwide.

3. Subjects of application

Domestic and foreign organizations and
individuals that conduct domestic plantquarantine
activities shall implement thisCircular.

4. Provisions applicable to plant qu.arantine
officers

While performing their duties, plant quarantine
officers must wear uniforms, badges, ratlk insignia
andplantquarantine cards. Theregimeofallocation
anduseof uniforms, badges, rankinsignia and plant
quarantinecards applicable to plantquarantinecadres
andofficials complies withtheAgriculture-andRural
Development Minister's Decision No.58/2.007/QD­
BNN of June 15, 2007; and Joint Circular No. 92
TIILB of December 13, 1995, of the Ministry of
Finance and the Ministry of Agriculture and Rural

Development, guiding the implementation of the
regime of uniforms for plant and animal quarantine
officers and plant protection and animal health
inspectors.

Plant quarantine officers areentitledtooccupation­
based preferential allowances under the Prime
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Minister's Decision No. 13212006/QD-ITg of May
31,2006, providing for the regime of occupation­
based preferential allowances for forest protection,
plantprotection, veterinary and dyke control cadres
andofficials.

5. Handling of violations

Organizations and individuals that commit acts in

violation of the provisions on domestic plant
quarantine shall be handled according to current
regulations.

II. CONTENTS OF DOMESTIC PLANT
QUARANTINE

I. Management of regulated pests for imported
plant varieties and useful organisms

aIFor importedplant varieties

To check plant quarantine certificates of plant
varietiespermitted forproduction or tradingor post­
importation plant quarantine certificates of plant
varieties imported for the first time, granted by a
competent Vietnamese plant quarantine agency. In
CU3C of loa\( of these certificates, plant quarantine

officers shall make written records of violation and
transfer them to plant protection and quarantine
inspectordtes forhandling and, at thesametime,carry
outplantQUarantine procedures for the lotsofarticles
in violation,

Tomonitor, examine andsupervise pests insowing
and cultiuaion areas according to notices of plant
quarantineagencies or reports of article owners in
localities. Whendetectingregulatedpests onimported
plant varteues in localities, Plant Punecuou Sub­

Departments in provinces and centrally run cities
(belowreferredtoasprovincial PlantProtection Sub­
Departments for short) must report thereon to regional

PlantQuarantineSub-Departments for takingtimely
handling measures and, at the same time, directly
guide and supervise article owners in applying
handlingmeasures.

The monitoring and surveillance of pests on
imported plant varieties comply with current

regulations. Survey and monitoring results shall be
recorded according to a form in Appendix 1 (not
printed herein). The monitoring durationis counted
from the time of cultivation to the end of a harvest,
for short-term plants,or is 2 years from the time of
cultivation, for long-term plants.

Domestically producedplant varieties which are
domestically transported not from or through
epidemic zonesare not subject to plantquarantine.

b/ For importeduseful organisms

Tocheckimportedplantquarantine certificates and
post-importation plantquarantine certificates, granted
by competent plant quarantineagencies.

Toprovideguidanceon the useof imported useful
organisms and supervise localplaces wheretheyare
used.

2. Management of regulated pests for plant
products preservedin store

aJTo regularly investigate, monitor and supervise

pests on imported plant products preserved in store
andatplant-productproducing,processing andselling
establishments in order to detect regulatedpests in
Vietnam. Pest surveyand monitoring resultsshallbe
recorded according to a form in Appendix 2 (not
printed herein).

bl When detecting regulated pests or foreign
harmful organisms, provincialPlantProtection Sub­
Departments shall report thereon to regional Plant
Quarantine Sub-Departments and, at the same time,
guide and supervise article owners in applying
handling measures.

3. Management of epidemic-infected articles,
epidemic nidi andepidemiczones

aJ Management of imported plant quarantine
articles whicharecontaminatedwithregulatedpests
and havebeen handled at border gates

To further supervise and closely monitor lots of
articles already handled at border gates andbrought
to localities according to noticesof border-gate plant
quarantine agencies.
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bJ Management of regulated pest nidi

When regulated pest nidi appear in localities,
provincial Plant Protection Sub-Departments shall
apply TJlf'~~llrP$: fn rnnhnl the 'Trf":1d nf f\Pst'il, f:1pidly

report thereon to regional Plant Quarantine Sub­
Departments and,atthesametime, guide andsupervise
articleowners in applyinghandling measures.

In localities where many epidemic nidi appear,
threateningto spreadinto epidemiczones,provincial
PlantProtectionSub-Departmentsshallinunediately
report thereon to competent agencies for epidemic
announcement according to Article 11 of the
Ordinanceon Plant Protectionand Quarantine.

cr Management ot plant quarantme pest zones

Provincial Plant Protection Sub-Departments shall
rapidly identify theboundaries ofepidemiczonesand
iepcn theaeou to corupeuau agencies fur epidemic
announcement; set up quarantine posts, decide on
plant quarantine places, carry out plant quarantine
procedures for plant quarantine articles which are
transported from epidemic zones to epidemic-free
zones, and notify the epidemic to plant protection
agencies in neighboring localities.

Toexamine and superviselotsof plantquarantine
articlestransportedfrom orthroughepidemiczones.
If these lotsdo not have an importedplantquarantine
certificate, provincial Plant Protection Sub­
Departments shall make written records of the
violation and transfer them to plant protection and
quarantine inspectorates for handling and, at the same

time,carryout plantquarantineprocedures according
to regulations.

dJ Management of zones affected by regulated
non-quarantine pests

Provincial PlantProtection Sub-Departments shall
regularly inspect and supervise regulated non­
quarantine pests in localities. When detecting these
pests, they shall immediately apply handling
measures.

4. Management of, and application of measures
to conduct, plant quarantine in localities

To perform the state managementof fumigation

of plant quarantine articles and take other plant

quarantinemeasuresinlocalities according to current
regulations.

To gtlif1f>, supervise and apply plant quarantine

measures to eradicate regulatedpests in localities.

5. Formulation and implementation of programs
on survey and surveillance of regulated pests for

importedplant varieties andplantproductspreserved
in store

3lTo formulate and implementprogrnrnsonsurvey

andearly detection ofregulated pests in localities.

bl To formulate and implement programs on
surveillance of pests on major plants and plant
productspreservedin store in localities accordingto
regulations for the establishment of pest-free zones.

6. Quarantineof imported.exportedan dtransited
articlessubjectto plantquarantine shallbe conducted
under written authorization of the Plant Protection
Department.

m. ORGANIZATION OF
IMPLEMENTATION

1.ThedirectorofthePlantProtectionDepartment
shall assist the Minister of Agriculture and Rural
Development in dire~ting, enif1ing and -rn'ilf,'(".eting

provincial Plant Protection Sub-Departrrents, the
Department's units andconcerned organizations and
individuals to organizeand conduct domestic plant
quarantine according totheprovisions oftlliiCircular.

2. Directors of provincial/municipal Agriculture
and Rural Development Services shall, within the
ambit of their powers, assist provincial/municipal
People's Committees in inspecting and supervising
domesticplantquarantine according totheprovisions
of thts Circular.

3. Regional Plant Quanmtine Sub-Departments
shall:

aIGuide andurge provincial Plant Protection Sub­
Departmentsto conduct domestic plant quarantine;

bIProvideprofessional trainingon domesticplant
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quarantine for provincial Plant Protection Sub­
Departments;

d Provide necessary information relating to plant
quarantine to provincial Plant Protection Sub­
Departments.

4. Provincial Plant Protection Sub-Departments
shall:

a/ Propose to provincial/municipalAgriculture and
RuralDevelopmentServices andPeople's Committees
the setting up of plant quarantine stations under the
Sul:>-\JepartJrents. Those stations shall bestaffed and
equippedW:ordingto cwrentregulations) andfunded
fur WIllJUlVlIg l1uJlJ;::Il:l..i", plant quarantine,

blDirectlyconductdomestic plantquarantine and
guidearticle owners inimplementing regulations on
domestic plAnt quarantine;

cI Provide information for regional Plant
QuarantineSub-Departments uponrequest;

dI Biannually (before June 20) and annually

(before December 20) report on domestic plant
quarantine in localities toregional Plant Quarantine
Snb-Departrnents:

eICollectplantquarantine charges and fees. The
collection end use of plant quarantine charges and
feescomply with current regulations.

5. Article owners shall:

aJ Dectere in writing imported plant varieties
which are supplied in localities: to provincial Plant

ProlectiOl\ 'lul:>-Departments (Appendix 3,notprinted
herein);

hI Regularly monitor pests on plant products
preservedinstore: when suspecting thatthcse products
are infected with regulated pests, promptly report
thereon toprovincialPlantProtectionSub-Departments
forinspection and guidance on handling measures;

d Create conditions forplantquarantine officers
to perform their tasks according to regulations;

dI Take measures to handle their articles under
theguidance ofcompetent plantquarantineagencies;

eI Provide information relating to their articles
when so requested by plant quarantine agencies.

IV. IMPLEMENTATION PROVISIONS

This Circular takes effect 15 days after its
publlcatlon ill ''CONO BAO" aml replaces LIlt:
Agriculture and Rural Development Minister's
Circular No. 7312003nT-BNN of July 1, 2003,
guiding domestic plant quarantine

Anyproblems arising in treoourseofimplementation
should be promptly reported to the Ministry of
Agriculture and Rural Development for study and

solution.

For the Minis/era!
Agricu«ureand Rural Development

Vice Minister
BillBABONG
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